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نسخه گربه و موش هورامى (اورامى)
مظهر ادواى1

مقدمه
داستان گربه و موش، جديدترين سرى به دست آمده از مجموعه داستان هاى موش و گربه ايرانى است 
ــت. به واقع گربه و موش اثرى از الماس خان كندوله اى  ــت آمده اس ــتان از آن ها به دس كه تا امروز 15 داس
ــار)، در 213 بيت و در دو بخش سروده شده است. اين منظومه به زبان  ــردار سپاه نادر شاه افش ــاعر و س (ش
هورامى است كه به اعتقاد ديويد نيل مكنزى، زبان شناس برجسته آلمانى زبان هورامى، زبان كاملاً متفاوت 
ــى است. مقاله حاضر مى كوشد به بررسى زندگانى سياسى شاعر، اعتقادات  ــتقل از زبان كردى و فارس و مس
ــاعر برجسته هورامى  ــت آمده از اين ش ــتان گربه و موش كه جديدترين اثر به دس و آثار وى و به ويژه داس

زبان است، بپردازد.

زندگانى سياسى الماس خان 
ــته اند كه از آن جمله الماس خان كندوله اى  ــته هورامي و فارسى گوى برخاس ــاعران برجس از كندوله ش
ــتايى از شهرستان كامياران)  ــت كه اهالى، اصل او را از روستاى پلنگان (روس ــاعر بزرگ اورامى زبان اس ش
ــم به جهان گشود.3 او اهل  ــتاى كندوله از توابع كرمانشاه چش ــال 1118هـ.ق در روس مى دانند.2 وى در س
ــاعران برجسته عصر نادرى  ــمايله». الماس خان از ش ــط «سِ كندوله بيلوار بود و از اهالى تيره هاى محله وس
است كه با در هم آميختن رزم و بزم آثار جاويدانى را خلق كرده است. الماس تمامى آثار خود را به صورت 

منظوم سروده است. 
ــگاه برلين به دست آورديم، و سال  ــخه اى به نام «رستم و اسفنديار» كه به تازگى از دانش ــتناد نس به اس

1. دانشجوى كارشناسى ارشد تاريخ ايران دوره اسلامى، دانشگاه تهران.
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ــخه پدرش هم شاعر بوده و  ــت.4 طبق اين نس ــت، نام پدر وى رضا خان بوده اس 1012هـ.ق بر آن ثبت اس
ــروع كرده است. و به احتمال فراوان  ــى به زبان هورامي را ش ــاهنامه نويس احتمالاً قبل از الماس، پدرش ش
ــت. اين موضوع همچنين اين نكته را در مورد زندگى الماس رد مى كند  الماس خان راه پدر را ادامه داده اس
ــيقى روى آورده است. بلكه الماس خان احتمالاً قبل از  ــپاه نادر به شعر و موس ــدن از س كه او، پس از خلع ش
ــپاه هم حاضر بوده، شاهنامه نويسى مى كرده و شعر مى سروده  ــپاه نادر و حتى در زمانى كه در س ورود به س
ــى را در خود تقويت  ــت. به ويژه كه خود وى با حضور در ميدان جنگ با تورانيان،5 حس شاهنامه نويس اس

كرده و آن را در آثارش به زيبايى ترسيم كرده است. 
ــه نادر به كار گرفته،  ــتن آثار خود به ويژه در جنگ نام ــبكى را كه الماس خان در نوش ــلاوه بر اين، س ع
ــبك جهانگشاى نادرى اثر ميرزا مهدى خان استرآبادى دارد،  ــگفت انگيزى، شباهت تامى با س به صورت ش
تشبيهات، استعاره و مواردى از اين دست، تقريباً در هر دو اثر يكى است، به ويژه در آخرين جنگى كه نادر 
ــدن دشت و رود  ــرف افغان انجام داد، هم الماس خان و هم ميرزا مهدى خان در آثار خود به خونين ش با اش
 هامون همچون دشت گل لاله اشاره كرده اند. به نظر مى رسد كه اين شباهت تصادفى نبوده و الماس خان، 
ــت. به اين دليل و آن گونه كه الماس خود  ــندگى وى آشنايى داشته اس ــبك نويس با ميرزا مهدى خان و س
ــه در جمادى الثانى 1342 هـ.ق رخ داد، حضور  ــه و موش نقل مى كند، وى در اين جنگ ك ــتان گرب در داس

داشته است.
شرح حال الماس خان در چندين كتاب به صورت بسيار كوتاه آمده است. از آن جمله محمد على سلطانى 
ــاهان و صديق بوره كه اى در  ــلطانى و جغرافياى تاريخى و تاريخ مفصل كرمانش در آثارش با نام حديقه الس
كتاب ميژووى ويژه كوردى و مردوخ در كتاب تاريخ مشاهير كُرد، از وى نام برده اند. از كودكى الماس خان 
ــت، اما به احتمال فراوان در حجره ها به طلبگى و در مكتب خانه ها به فراگيرى  ــت نيس ــندى در دس هيچ س

علوم زمان پرداخته است. 
بايد گفت محققان و پژوهشگران، در آن چند برگى هم كه در مورد زندگى و آثار  الماس خان نوشته اند، 
ــته اند. از آن جمله درباره نام الماس خان  ــدان پيرو خط همديگر نبوده و مطالب ضد و نقيض زيادى نوش چن
ــتانى، سرهنگ الماس خان، ميرزا  ــت. وى را با نام الماس خان كندوله اى، خان الماس، الماس خان كردس اس
الماس خان، الماس خان بن خسرو خان كلهر و ... ياد كرده اند. از جمله اين افراد صديق بوره كه اى است كه 
الماس خان كردستانى و الماس خان كندوله اى را به عنوان دو فرد جداگانه نام مى برد. الماس خان كردستانى 
در دوره قاجاريه بوده است، اما به نظر مى رسد غير از خان الماس، مراد از بقيه افرادى كه نام برده مى شوند، 

همان الماس خان كندوله اى است. 
محمد على سلطانى در كتابش درباره الماس خان مى نويسد كه ميرزا الماس خان، سرهنگ الماس خان يا 
ــنندج (تيپ اردلان) را در سپاه نادر شاه (1148 – 1160هـ.ق) بر  ــتانى، فرماندهى تيپ س الماس خان كردس
ــال 1146هـ.ق بين سپاه نادر و توپال عثمان پاشا روى  ــت. الماس در جنگى كه در 7 ماه صفر س عهده داش
ــت. سپاه نادر در اين نبرد شكست خورد و ظاهراً عقب نشينى بى موقع الماس خان يكى از  ــركت داش داد، ش
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ــرجان ملكم اين كار باعث شكست نادر شد و يا طبق اظهارات ميرزا  ــت بود. يا به قول س دلايل اين شكس
ــن دليل نادر او را از  ــتقرار نظم مجدد عاجز ماندند. به همي ــاى نادرى از اس ــدى خان در كتاب جهانگش مه
ــديد و حتى اخته شدن الماس خان بوده است.6  ــپاهش خلع مى كند؛ البته گويا خلع وى برابر با مجازات ش س
ــيقى آورد. وى در نواختن تنبور مهارت بسزايى  ــعر و موس ــت به كندوله روى به ش الماس خان پس از بازگش
داشت. الماس در طى سال هاى 1190 تا 1200 هـ.ق دار فانى را وداع مى كند.7 اين در حالى است كه بوره كه 

ايى سال هاى زندگانى وى را بين سال هاى 1118 تا 1198 هـ.ق مى داند. 
ــزايى  ــات رزمى بودند، تأثير بس ــار در روحيه معاصرينش كه داراى احساس ــاى افش البته مرگ جهانگش
ــد مجازات را از وى ديده بود، شيوه فتوتى را كه خاص سپاهى گرى  ــت كه الماس خان هم ولو اينكه اش داش
ــلك دُر نادرنامه (جنگ نامه نادر) را  ــان طبع غرايش س ــت بى نصيب بماند، چنان كه درياى جوش بود، نگذاش
ــاحت شعراء هديه نموده است كه امروز شاهد بر طبع بلند و فطرت پاك و توانايى قدرت  ــاحل وفا و س به س

خلاقه اوست.8
ــتاى كندوله كه مقبره  ــت مقابل روس پس از وفات الماس خان، او را در دامنه كوه پيرافته كه كوهى اس
ــم انداز زيبايى دارد، دفن كردند، اما امروزه  ــين معروف به پيرافته بر روى اين كوه چش ــاهزاده محمد حس ش

محل دقيق دفنش مشخص نيست.9
ــاعران هم عصرِ الماس خان پس از مرگ وى مرثيه اى درباره او  ــرانجام اينكه ميرزا شفيع از ياران و ش س

سروده و در آن به انقطاع نسل الماس اشاره كرده است.
ــانميرزام خاموشان ميرزام خاموشان ــأواى خاموش ــت بو م مبارك
ــت بو باده بيهوشى هوشان ــاننوش رفيق مجلس جرگه مى نوش
ــنگ و گل ونت با نبو ــراى س ــار نبوس ــوان شرمس ــت نه دي روح
ــار ونت آسان بوهانام بو اعجاز دعاى خاصان بو سزاى گور افش
ــاى خير و شر ــرنوخت سوال پرس ــوت كروت ــدرت لي ــادر و ق ق
ــود گناى كرده ويرده ...10بيناى بى زوال شاى پشت پرده ببخش

اعتقادات الماس خان
ــت.  ــته اس ــرى بوده و به خاندان پيامبر (ص) ارادت خاصى داش ــيعه اثنى عش الماس خان پيرو مذهب ش
ــطوره را با روايات دينى و مذهبى آميخته است. ذكر  ــاعر اس ــديد بوده كه در بيان آن، ش اين اعتقاد آنقدر ش

نمونه هايى كه در آن ارادت الماس خان به پيامبر (ص) و ائمه اطهار آشكار است، خالى از فايده نيست:
ــاورو و دم ــس صلواتى ب ــم11هر ك ــى و چ ــراره دوزخ نوين ش
ــس صلواتى بدى و حيدر ــوض كوثرهر ك ــو و ح جامى منوش
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ــر ــاى عش ــه اثن ــم ك ــراميدواري ــفا خواهان بو و روژ محش ش
صلواتن ــده  وع دم  ــام  ــنياران ه ــفيع روى كائنات ــد ش محم
ــاوران واده عرضمن12 ــاران ي ــني صد صلوات و دين امام حس
ــه گُناى فقير زيبا زشتياران به حاجت پيامبران گِشت13 ببخش
ــام محمد ــه حاجات ن ــديا رب ب الصم االله  ــرافتى  ش ــه  ب
ــى نكَار ــاورو صلوات ــارهر كس ب ــر نبَو شرمس ــه روز محش نَ

 همچنين الماس خان آن چنان كه در برخى اشعارش مشاهده مى گردد، نسبت به امور دنيوى بى تفاوت است 
و اعلام مى دارد كه اين دنياى فانى ارزش آن را ندارد كه به آن دل خوش نمود:

ــاى فانى ــدارو اى دني منزل گاى آخر سراى جاودانىآخر ن
ــاه ــى اگر شاهنش ــر گداي ــياهاگ ــوى و خاك س ــو هر ب مب

ــاهده  اين جنبه از عقيده و نظر الماس خان را مى توان در جنگ نامه اش و حتى در ديگر آثار او به وضوح مش
كرد، حتى در داستان گربه و موش هم، الماس اين عقيده خود را آشكار مى كند.

آثار  و تأليفات الماس خان
ــيرين و  ــبت داده اند. در اين ميان آقاى امين گُجرى مصحح ش آثار و تأليفات زيادى را به الماس خان نس
ــيد و خرامان، بيژن و منيژه، ليلى و مجنون،  ــت؛ از آن جمله: خورش فرهاد آن ها را با تفصيل بيان نموده اس
ــتم و اسفنديار، رستم و سهراب،  ــياوش نامه، برزو نامه، نادر و توپال، خاوران، على و ناتل، رس يازده رزم (س

ضحاك و كاوه آهنگر، فرامرز و سهراب شاه، برزو و فولادوند، رستم و نهنگ جم جم) و ... 
ــاهان مى گويد: اهالى اثر  ــاب جغرافياى تاريخى و تاريخ مفصل كرمانش ــلطانى هم در كت محمد على س
ــف و زليخا، شيرين و  ــت، چنين ذكر مى كنند: «يوس ــه الماس خان معروف اس الماس خان را كه به نام خمس

فرهاد، ليلى و مجنون، زرد آهنگ كنيزك و يازده پسر».
با وجود اينكه بسيارى از اين آثار امروزه تصحيح شده اند و درباره آن ها مطالب فراوانى نوشته شده است، 

ولى من مناسب ديدم كه برخى از اين آثار را از روى نسخه خطى اى كه در دسترسم بود، معرفى كنم. 
ــده است.14  ــخه بوده، در قالب كتابى جداگانه چاپ ش ــاهنامه كه بيش از يازده نس 1. شـاهنامه:  اين ش
داستان هاى رستم و كوى كهزاد، هفت خان رستم، سياوش، برزو فولاوند، منيژه و بيژن، جنگ هفت لشكر، 
رستم و زردهنگ،15 رستم و اسفنديار، رستم و شغاد و همچنين بهمن، فرامرز و آذربرزين را در بر مى گيرد. 
ــخه با نام هفت لشكر با شماره ثبت 86972 و شماره قفسه 13689 در  2. منظومه هفت لشـكر: اين نس
كتابخانه مجلس شوراى اسلامى موجود است. اين نسخه داراى 4859 بيت است كه توسط سيد بهاءالدين 
ــنبه 20 جمادى الاخر سال 1391 هـ.ق كتابت شده  ــيد قطب الدين در 304 صفحه و در روز پنج ش ــر س پس

است. اين نسخه را يك بار ديگر در سال 1359 هـ.ق بهاءالدين كتابت كرده بود. 
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ــخه كه ادامه نسخه جنگ  نامه نادر از كتابخانه ملى است، با ابيات  3. منظومه هفت خان رسـتم: اين نس
2707 و 2708 شروع مى شود.

ــاى بهترين ــام بيچون بين پادشاى بى باك جهان آفرينبن
ــده دنگ صداى بلبلانشكافنده شوق شكوفه كلان نوازن

ــد.16 و در پايان  ــخه به پايان مى رس و با صلوات بر پيامبر (ص) و امام على (ع) طى ابيات 3209 و 3210 نس
ــنبه هيجدهم رجب به خط حقير فقيد سيد  ــد: «تمام شد كتاب هفت خوان در يوم ش ــخه كاتب مى نويس نس

صفر على سيد موسوى ساكن قريه عباس آباد». 
ــاهنامه با لهجه اى خاص و با  ــخه با نام مثنوى ش 4. منظومه جنگ كيخسـرو با عديم شـاه: اين نس
شماره ثبت 207724 و شماره قفسه 16559 در كتابخانه مجلس شوراى اسلامى نگهدارى مى شود. مراد از 
ــت. اين نسخه داراى 96 صفحه و 1470 بيت است. با توجه  ــخه زبان هورامي اس لهجه اى خاص در اين نس
ــت. به اين دليل چگونگى شروع  ــود كه هفت صفحه اول آن افتاده اس ــخه مشخص مى ش به صفحات نس

نسخه مشخص نيست. 
  نسخه با سلام و درود بر پيامبر (ص) تمام مى شود.17 اين نسخه در روز پنج شنبه 14 شهر شوال المكرم 

1288 هـ.ق توسط خالد رنجور كتابت شده است. 
5. منظومه رستم و ببر بيان: اين نسخه با شماره ثبت 86418 و شماره فقسه 9773 در كتابخانه مجلس 
ــخه با بيت «بنام داور  ــود كه داراى 72 صفحه و 883 بيت است. اين نس ــوراى اسلامى نگهدارى مى ش ش
بناى بى مثال / پادشاى قديم برد بلند بال» شروع مى شود و با درود و سلام بر پيامبر (ص)، امام على (ع) 
ــخه را شخصى به نام ياراالله رستمى در اول فروردين 1347 هـ.  ــيعه پايان مى يابد. اين نس و ديگر امامان ش

ش كتابت كرده است.
6. منظومه شيرين و فرهاد: منظومه شيرين و فرهاد با شماره هاى قفسه856 و ثبت 14960 در كتابخانه 
ــت و مهر كتابخانه، موزه و مركز اسناد مجلس شوراى اسلامى را با شماره 7595 در  ــنا موجود اس مجلس س
صفحات آغازين خود، داراست. اين نسخه داراى 224 صفحه و حدود 2822 بيت است. و با توجه به افتادگى 

آغاز و پايان نسخه، نمى توان كاتب و تاريخ كتابت نسخه را مشخص كرد.
7. منظومه خسرو و شيرين: از نسخه هاى برلين كه داراى 2950 بيت و 282 صفحه است. الماس خان 
در ابياتى، نام خود را هم آورده؛ از آن جمله در ابيات زير كه نمونه اى از اشعار اين نسخه هستند، شاعر دنيا 

را دمى مى داند كه خود به توصيف آن پرداخته است؛ دنيايى كه نزد انسان هاى خاص، خريدار دارد.
ــكافون صندوق مهر مروارى ــارىبش دي ــه  دان دُر  ــرد  ك ارزان 
نگينبخروشون به سنگ حكاكان چين ــده  كنن ــت  صف ــان  صراف
ــه الماس ــو جه وات ــا دمى ب خريد بو جه لاى خواصان خاصدني

8. منظومه جنگ نامه نادر: الماس خان در اين منظومه از زبان قلعه اى خرابه داستان عصر حمله افغان ها 
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به ايران و برآمدن نادر شاه را به تصوير مى كشد. الماس از خرابى ايران پس از اين حمله سخن مى گويد و 
اينكه نادر در پى پس گرفتن ايران از دست افغان ها بر مى آيد؛ سپس به هند حمله كرده و پس از آن، وارد 
نبرد با عثمانى ها مى شود، در نبرد با عثمانى ها پيروزى ها و شكست هايى را متحمل شد و در آخر هم با آن ها 
صلح نامه اى را امضا كرد. نادر علاوه بر اين در داغستان با لزگى ها درگير شد و آن ها را شكست داد. او حتى 
پس از حمله به هند در بازگشت با افغان ها و اوزبك ها نبرد مى كند و آن ها را شكست مى دهد. پس از نبرد 
ــد، ولى او موفق شد بر بسيارى از اين شورش ها غلبه پيدا  ــورش هاى داخلى مواجه ش با عثمانى ها، نادر با ش
ــه اى را طرح ريزى كرده بود، شبانگاه از  ــرداران  ايرانى نقش ــرانجام او كه با افغان ها براى قتل عام س كند. س

سوى سرداران ايرانى سپاهش كشته مى شود.
تا امروز از اين جنگ نامه، 5 نسخه به شرح زير به دست آمده است: 2 نسخه از مجلس شوراى اسلامى، 
ــخصى ميبدى در كرمانشاه و 1 نسخه از دانشگاه برلين.  ــخه از كتابخانه ملى، 1 نسخه از كتابخانه ش 1 نس
ــتان عراق به نوشتار كردى در آورده و  ــخه را با نام نادرنامه در كردس ــكر مصطفى اين نس همچنين دكتر ش

چاپ كرده و ايرج بهرامى هم آن را در جلد دوم شاهنامه كردى چاپ كرده است.
9. مجموعه اشعار پراكنده: الماس خان علاوه بر منظومه هايى كه سروده، اشعار پراكنده با مضمون هاى 
ــده اند. البته نام وى در پاره اى از اين نسخه ها وجود دارد،  مختلف هم دارد كه تا امروز جمع آورى و چاپ نش

اما با سبك شناسى اشعار الماس مى توان گفت كه اين ابيات تعلق به وى دارند.
ــعر در قالب مثنوى يا 10 هجايى كه  10. منظومه خورشـيد و خاور: اين منظومه نزديك 2300 بيت ش
قالب اختصاصى هورامي است، دارد. ساختار اين منظومه عاشقانه درباره دو يار شاهزاده به نام هاى خورشيد 
ــت كه خورشيد پسر عادل شاه پادشاه خاوران و خرامان دختر خاقان چين است. خورشيد براى  و خرامان اس
ــكلات جنگ و جدال هايى مى شود تا اينكه به وصلت  ــيدن به معشوقه خود به مدت چند سال دچار مش رس

خرامان مى رسد.

منظومه گربه و موش
ــخه هايى كه از آثار الماس خان  ــت، به حدى كه در ميان نس ــناخته مانده اس اين منظومه تا به امروز ناش
ــت. اين منظومه، در  ــده اس ــده و مصححانى كه آثار الماس را نام برده اند، از اين اثر نامى برده نش چاپ ش
حقيقت مكمل جنگ نامه نادر است و براى شناخت هر كدام از آن ها نياز داريم كه ديگرى را هم بشناسيم؛ 
همچنين اين دو اثر (جنگ نامه نادر و گربه و موش) جزء معدود آثارى هستند كه الماس، آن ها را منطبق با 
واقعيت هاى زمان خود نوشته است و براى آشكار كردن زواياى تاريك اين دوره از تاريخ ايران، بسيار مهمند. 

نسخه هاى گربه و موش
از منظومه گربه و موش، سه نسخه موجود است:

ــخه برلين: اين نسخه در مجموعه كتابخانه برلين، اموال فرهنگى پروس در بخش شرقى آن قرار  1. نس
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ــخه بر مى آيد، در اين نسخه  ــت. آن گونه كه از اول و آخر نس ــخه داراى 173 بيت و 17 برگ اس دارد.18 نس
ــم االله الرحمن الرحيم»  ــعار هورامي قرار دارد. آغاز آن با «بس ــتان گربه و موش در يك مجموعه از اش داس
ــپاى موش» يعنى اين را  ــت س ــود و با بيت «يه الماس واتن بار غم نه دوش / تالان زده دس ــروع مى ش ش
ــى كه بارى از غم بر دوش داشت و كسى كه از سوى سپاه موشان غارت شده  ــت، كس الماس خان گفته اس
ــت. در مقايسه با دو نسخه ديگر اين نسخه كامل است و به  ــعار ديگرى اس بود. پايان مى يابد و ادامه آن اش
ــخه ديگر را با اين نسخه  ــتان گربه و موش اصل قرار داديم و دو نس همين دليل ما آن را براى تصحيح داس

تطبيق داده ايم.
2. نسخه اول مجلس: اين نسخه كه گويا در دست يكى از برادران كُرد عراق بوده و به دست ما رسيده، 
ــوراى اسلامى ايران گرفته است، اما تلاش ما براى پيدا كردن  ــخه را از مجلس ش به گفته خودش، اين نس
ــده از مجلس بى فايده بود. با اين وجود، نسخه داراى 130 بيت و 10  ــخه در فهرست هاى منتشر ش اين نس
ــود كه در آغاز نسخه مانند نسخه برلين، نامى از الماس خان نيامده است؛ اين  ــت. البته بايد گفته ش برگ اس

در حالى است كه در داستانى كه خود الماس راوى و قهرمان آن است، نام وى آمده است.
ــه بيت آن به طور كامل قابل خواندن هستند و بقيه را به  ــخه، فقط س از ميان8 بيت صفحه اول اين نس

خاطر افتادگى نسخه نمى توان خواند. به اين صورت:
ــا هوش ــدرون دري ــر ن ...تا س  ...  ...  ...  ...  ...
...روژى نيشته بيم به خاطر ز كار  ...  ...  ... ــور  ه واده 
ــت گرفتار ــى خيالان مين ـــ ... ... ...چن ــوش آم ــم نيره م دي
ــد و غراب ــر و تن ــدرا براب ــويل ... ...م ــش س ــدا بوي جولان
ــرز ب آواز  و  ــت  هيب و  ــرا  ــت نلرزغ نه چريكه او اعضام نيش
ــزام نجا ــتيزام هوري ــدرام و پالرزام س ــرط ادب من م به ش
ــدرام و پانيره موش غرا نروى قين و قار ــرط ادب من م به ش
ــه كارم نين ليت ...واتش مترس  ...  ...  ... ــلاح  ص و  اول 

ــا ابيات 2، 3، 4، 6، 7، 5 و 8  ــت، به ترتيب برابر ب ــخه برلين نيامده اس ــن 8 بيت غير از بيت 5 كه در نس اي
ــتند. بيت 9، 10، 1911، 2012، 13، 14 در اين نسخه برابر با ابيات 10، 12، 11، 13، 14 و  ــخه برلين هس نس
18 نسخه برلين اند. ابيات 2115 و 2226 اين نسخه در نسخه برلين نيامده اند. همچنين ابيات 16، 17، 18 و 

19 قابليت خواندن ندارند، به اين صورت:
ــلا ابراهيم ... يكجار نوا نوت م  ...  ...  ...  ... ــوا  ن
ــن ... ... ــره موش م ــم ني ...وات  ...  ...  ...  ...  ...
...  ...  ...  ... ــير  ش ــان  ...آم  ...  ...  ...  ...  ...
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...  ...  ...  ...  ... ــم...  قاي ــرو  ك  ...  ...  ...  ...
ابيات 20، 2321، 22، 23، 24، 25، 27، 28، 2429، 2530، 2632، 2733، 34، 35، 36، 37 28، 2939، 3040، 3141 
ــخه برابر با ابيات 21، 22، 25، 19، 24، 25، 68، 51، 52، 7، 54، 59، 60، 61، 62، 44، 45، 41 و  اين نس

43 هستند. ابيات 38، 55، 56، 57 و 60 اين نسخه، در نسخه برلين وجود ندارند.
ــم فرصت نه مرد نه ژنن ــاو لپنندزد ك ــتا ژوى ژنان چك دس
واتم روى درد موشان چون برونخيلى فكرم برد نه حجره درون
ــم خجل ــك بي ــه داغ خري ــه آوردم و دلج ــاى گرب آخر ش
ــه عاليجاه ــوام به خدمت گرب چون غارتگر ياه پى عرض درگاهل

ــات 42،  3243، 44، 45،  3346، 47، 3448، 49، 50، 3551، 52، 53، 54، 58، 59، 61، 3662، 3770، 71،   ابي
 ،100 ،4599 ،98 ،4497  ،96 ،92 ،91 ،90 ،89 ،4388 ،83 ،82 ،81 ،4280 ،4177 ،4076 ،3975 ،74 ،3873
 ،49126 ،48125 ،123 ،122 ،121 ،120 ،116،47119 ،112 ،110 ،109 ،108 ،107 ،106 ،105 ،46101
ــات 63، 39، 40، 37، 38، 46، 47، 49، 65، 64، 66، 58،  ــخه، به ترتيب برابر با ابي ــن نس 50127، و 128 اي
 ،119 ،99 ،98 ،97 ،96 ،95 ،94 ،88 ،87 ،91 ،92 ،85 ،83 ،82 ،77 ،78 ،81 ،80 ،74 ،73 ،71 ،70 ،67
 ،133 ،129 ،123 ،122 ،121 ،120 ،127 ،114 ،113 ،111 ،109 ،108 ،107 ،106 ،105 ،103 ،102 ،101

134، 135، 136 و 110 نسخه برلين است.
ابيات 63 تا 69، 72، 78، 79، 84، 85، 86، 87، 93، 94، 95، 102، 103، 104، 111، 113، 114، 115، 
ــخه برلين وجود ندارند. اين ابيات را به ترتيب در زير  ــخه در نس 117، 118، 124، 129، 130 و 131 اين نس

مى توان مشاهده كرد.
ــناسچند گربه دلير چنگ تيز چون الماس ــاه ش صاحب زور و ذات پادش
ــير هنرمن ــروى تخت ش ــنمدران ن پيلت ــه  وين ــت  هيب ــام  س ــه  ب
ــر ناظ و  ــر  وزي ــن  خواني ــان  ــت حاضرخ ــان نه خدم صاحب صفت
ــوده جنگ ــرداران آزم ــرهنگچند جه س ــردار س مدران نه خدمت س
ــر غضب ــانُ مي ــلام خ ــراشُ غ ــاى عالى نصبف مدران نه خدمت ش
ــه دور ديار دام كفتم نروى خاك ــردن چاكج ــان يقه ك ــه داغ موش ج
ــاه دلير بى باك ــرض كردم و ش ــهمناكع ــير س ــدات بام ش ــم ف وات
ــادم رس ــو يه فره ــاه حاطم خ ــردن دروسش ــره موش يانه من ك ني
ــا يقين ــرت او مرن ــر غي ــه قه ــه زمينج ــوار دُمدا ن ــگ دا نه دي چن
ــاران ــى جار دا نه ش ــا و جارچ ــردارانفرم ــرهنگ س و لاى دليران س
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ــانن موش ــزاى  غ ــن  بيان ــى  ــاننه ــن دل پر جوش ــزاى قتل قي غ
ــان آم ــيان  جوش ــه  گرب ــى  صف كيشان نه طرح سپاى بى سامانتمام
سرداران ــرهنگ  س آمان  ــارانخروشان  ــنجق ون ــى كاوان س ــه قاپ ن
ــه امرى دارى ــن فدات باين چ ــپارىوات ــل كى پيمان51 مس غزاى قت
ــان باورين و دستنيره موش كريم سپاش دين شكست تخت شاى موش
ــار و قين ــردى مصاف حربه ق ــرزمينو م ــه موش نه س ــن تخماق نيلي
ــو ــد خ ــوش ب ــن و م ــوكارى بكري نش ــر  ب ــان  ليش ــر  دايارالبش
ــى ــوش خرماه ــار م ــور و كمت ــا گاو ماهى52تم ــه زمين ت ــان ج جوش
ــتمكار س ــپاى  س آمان  ــان  ــوارخروش دي درز  ــه  ن ــن  زمي ــاى  نكن
ــتن نو جا ــم بس ــه يكايك ج ــا ن ــگاهي ــى رزم ــه پ ــز ن ــان آخي كردش
ــن ــى جه53 پيش ــنگوربه چكارن پش چيش و  ــل  داخ ــه  گورب ــكر  لش
ــه بد نظر ــپ54 گرب ــا بدين نه تي ــه زود چه ديرترب مرديون روژيون چ
ــه دياران ــن و تيپ گورب روزگارانكارى كي ــا  ت ــو  ب ــهنامه  ش ــر  ه
ــاشكست دين55 و تيپ گربه بى حيا دني ــرن  ق ــا  ت ــو  ب ــادگارى  ي
ــالشاه جه نيره موش شنفت اى هوال ــانا پروب ــادى ش ــوق ش ــه ش ج
ــان جمشدا سپاه ــاى موش ــواهدر دم ش ــه خ ــه كين ــروى گرب ــا روب آم
ــمشاه موشان واتش يه چه طور كريم بري ــون  چ ــه  گرب ــكر  لش دوره 
ــاه عاليجاه ــش ش ــره موش وات ــر از رجاني ــه غي ــن ب ــلا ني ــچ ص هي
ــدا بيو ــس كتيخ ــم چند ك ــوبكياني ني ــى  پش ــا  ت ــن  بدي ــى  ول ــا  ب

مصرع دوم بيت 115 نسخه برلين در اين نسخه به عنوان مصرع دوم بيت 86 آمده، در حالى كه مصرع اول 
ــخه برلين به عنوان مصرع اول بيت 114 آمده است؛  بيت 86 «چون كرماج ماچو روح يكجار دچى» در نس

البته دچار تغييراتى شده، به اين گونه: «چون كرماج ماچو و نوس كرى».
ــات 1، 9، 15، 16، 17، 20، 21، 27 تا 36، 42، 43، 48، 50، 53، 55 تا 57، 68، 69، 72، 75،  ــاً ابي ضمن
ــا 132 و 137 تا 173 در  ــا 126، 130 ت ــا 118، 124 ت 76، 79، 84، 86، 89، 90، 100، 104، 112، 116 ت

نسخه برلين در اين نسخه نيامده اند.
ــماره ثبت 9788 داراى 104 بيت در 10  ــخه با شماره ثبت 86417 و ش ــخه دوم مجلس: اين نس 3. نس
صفحه است. اين 104 بيت از صفحه اول شروع و در صفحه هشت پايان مى يابند. هر چند با قراين ديگر به 
ويژه از جهت سبك شناسى و نام خود الماس كه در نسخه آمده است. به آسانى مى توان فهميد كه اين نسخه 
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از الماس خان كندوله اى است. با وجود اين از بين اين سه نسخه، فقط در اين نسخه (نسخه دوم مجلس) نام 
وى در آغاز آمده و در شروع آن نوشته شده است «گفته الماس خان»، «گربه و موش».

نسخه با اين بيت شروع مى شود: 
ئيخاص به حال بندت گوش بدر» «ميرزام گوش بدر ميرزام گوش بدر

ــخه نسبت به نسخه برلين دچار تغيير شده اند. ابيات 5، 6 58، 7، 8، 9، 10، 11،   ــوم57 اين نس بيت دوم56 و س
  ،7330 ،7229  ،7128 ،7027 ،69 26 ،6825 ،67 24 ،6622 ،6521 ،64 20 ،6319 ،18 ،6215  ،6114  ،6013  ،5912
 ،50 ،49 ،48 ،47 ،46 ،8445 ،44 ،8343  ،8242 ،8141 ،40 ،8039 ،7938  ،36 ،7835 ،7734 ،7633 ،7532 ،74 31
  ،71 ،9070 ،8969 ،68 ،67 ،66 ،65 ،8864 ،63 ،62 ،61 ،60 ،59 ،58 ،57 ،8756 ،8655 ،54 ،53 ،8552  ،51
 ،93 ،92 ،91 ،88 ،87 ،9786 ،85 ،84 ،83 ،82 ،81 ،80 ،96 79  ،78 ،9577 ،76 ،94 75 ،93 74 ،9273 ،9172
ــه ترتيب برابر با ابيات 6، 5، 7،  ــخه ب ــن نس 94،  9895، 96، 97، 98، 99، 100، 101، 102، 104 و 105 اي
 ،43 ،44 ،41 ،34 ،33 ،32 ،31 ،30 ،29 ،28 ،27 ،26 ،25 ،21 ،22 ،19 ،17 ،15 ،13 ،12 ،11 ،10 ،9 ،8
 ،66 ،65 ،64 ،62 ،61 ،60 ،59 ،57 ،56 ،55 ،53 ،52 ،51 ،50 ،49 ،40 ،39 ،63 ،48 ،47 ،46 ،45 ،44
 ،144 ،142 ،139 ،138 ،88 ،87 ،92 ،91 ،85 ،84 ،83 ،82 ،81 ،80 ،78 ،72 ،74 ،73 ،71 ،70 ،68 ،67
 ،167 ،166 ،165 ،164 ،163 ،159 ،158 ،157 ،156 ،155 ،154 ،153 ،152 ،151 ،150 ،148 ،147 ،146
168، 169، 171 و 173 نسخه برلين است. همچنين ابيات 16، 17، 23، 37، 89، 90 و 103 اين نسخه در 

نسخه برلين نيامده اند.
ــر بيازان مدرى پيم تمام ــاميكس ــاورى تم ــم ب ــى پري ميچ
بنا يك فردى ليش بكى قايمهر چى ويت واتن ملا ابراهيم
ــوش بدرفتار كرواتم كوره موش بدبخت دى شر ــاو گ و بى چ
ــم جه نواى گراز ــردى روى نبرد كلبه دم دراز من نيره موش م
اگر قرم ساخ زن قحبه سچاناول دى هر حنا شراراه سچان
ــاش جائيه ــه لات ب ــهباورن ج قنچاني ــنه  س ــر  قي ــن  باش
بپوشون پلاس  جلاخت  هونت سه چارك تمام بنوشونآرمن 

علاوه بر اين ابيات 14، 16، 17، 20، 23، 24، 34، 36، 37، 38، 54، 58، 69، 75، 76، 77، 79، 86، 89، 90، 
93 تا 137، 140، 141، 143، 145، 149، 160 تا 162، 170 و 172 نسخه برلين در اين نسخه نيامده اند.

ــخص  ــتان گربه و موش، در حدود 40 بيت ديگر آمده، هر چند مش ــخه پس از پايان داس البته در اين نس
ــبت دادن اين بخش به  ــت و ابيات هم چنان ادامه دارند. هر چند نس ــخه نيس ــت كه اين هنوز پايان نس اس
ــت نيست، با وجود اين، با دلايلى  ــت نيامده، چندان درس ــخه كامل از آن به دس الماس خان تا زمانى كه نس
ــتان گربه و موش ناميده ام؛ البته  خاص، اين ابيات را در ادامه متن تصحيح آورده ام و آن را بخش دوم داس
بايد اضافه كنم كه من براى پيدا كردن متن كامل اين نسخه از مجلس، تلاش بسيارى كردم كه متأسفانه 
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فايده نداشت، با اين وجود همچنان اميدوارم و براى پيدا كردن آن، تلاشم را ادامه خواهم داد.
ــر سخن را باز مى كند، ميرزا در داستان وى همان خواننده  ــتان با ميرزا س اول: الماس در بخش اول داس
است كه الماس از وى مى خواهد كه به او گوش كند و از داستان وى درس بگيرد. حال پس از پايان داستان 
الماس در بخش دوم، بارها به ميرزا يادآور مى شود كه پيامبران، شاهان و پهلوانان ايرانى كجا هستند، آن ها 

هم مرده اند و دنيا براى آن ها تمام شد، پس تو هم اى ميرزا مواظب باش چون تو هم مى ميرى.
ــت، كه در اين  ــعار الماس اس ــخصه هاى اش دوم: واژه «ميرزا» همان طور كه در بالا گفتيم، يكى از مش

اشعار هم بارها تكرار شده است.
ــاعر حتى نام نادر را مى آورد، «شاهان به شاهى پشتاپشتوه / نادر يه قوشن ايران  ــوم: در اين بخش، ش س
ــت كه شاعر از ميان همه شاهان ايران دروه  ــاهى كه وى با او هم دوره بوده است، بى دليل نيس ــتوه» ش گِش
ــت مى گويد كه اى ميرزا، نادر هم با اين  ــام نادر را مى آورد. نكته جالب اين كه الماس در اين بي ــلامى ن اس
ــت داشت، اما گرفتار مرگ شد، پس مشخص مى شود كه اين داستان پس از  ــپاه ايران را در دس كه همه س

مرگ نادر سروده شده است.
ــت كه الماس خان براى ميرزا شفيع كُليايى به مناسبت  ــبك اين ابيات دقيقاً همانند شعرى اس چهارم: س
ــفيع او را  ــكين درد ميرزا ش ــت. در آن جا الماس براى تس ــته اس حادثه ناگوارى كه براى او پيش آمده، نوش
ــاهان، پهلوانان، پيامبران و امامانى مى كند كه همه رفته اند و ديگر در اين دنيا جايى ندارند. جالب  متوجه ش
اينكه الماس در اين شعر از تيمور لنگ، شاه عباس صفوى و نادر شاه افشار نام مى برد كه در اين دنيا آمده 

و رفته اند.

محتواى اثر
ــرح مجملى است از وقايع چهار ساله حكومت اشرف افغان بر ايران،  ــتان گربه و موش به حقيقت ش داس
ــنده در پى آن است كه حملات و غارت ها  ــت. در اين اثر نويس ظهور نادر و نبرد با افغان ها و نابودى آن هاس
و ويرانى هاى ايران و سپس جنگ هاى اشراف و نادر را به تصوير بكشد، حملاتى كه تمامى نواحى ايران را 
در برگرفت و كارى از دست سلطان حسين برنيامد. در اين ميان نويسنده بى شك در پى آن است كه اوضاع 
و احوال روزگار خود را بازگو كند. الماس خان كه خود در اين روزگار مى زيسته و سردار سپاه هم بوده است. 
به معناى واقعى آنچه كه بر زبان آورده خودش در ميدان جنگ تجربه كرده است. تجربه اى كه هر چند در 
آخر براى وى با پايانى تلخ تمام مى شود و از سپاه اخراج مى شود. پس اين داستان ارمغان تجارب الماس خان 

در جنگ با افغان ها و حتى اقوام ديگر، چون هندى و عثمانى در نواحى مختلف ايران بود.
ــت كه با لحنى  بر اين پايه مى توان گفت، منظومه گربه و موش يكى از بهترين منظومه هاى انتقادى اس
ــت. الماس خان با باريك بينى، ژرف نگرى و  ــروده شده اس طنز آميز همراه زبان مطايبه و مهارتى عجيب س
ــت و صحنه ها و  ــام، گربه و موش را در حالات صحنه هاى مختلف به حال رويارويى قرار داده اس ــت تم دق
ــوا، كاربرد افزارآلات جنگى  ــكر و چگونگى آرايش ق ــرت آميزِ گربه و موش و جنگ دو لش ــاى عب مناظره ه
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ــت. انتخاب گربه براى نقش نادر، در  ــيم كرده اس ــيار ماهرانه ترس و ديگر حالات اين مبارزه خونين را بس
حقيقت وصف حال نادر و دار و دسته اوست كه الماس خان (راوى داستان) يكى از آنهاست كه براى نجات 
ــلطان حسين صفوى به واقع انتقادى  ــاه س ايران راهى غير از جنگ پيش رو ندارند. ملا ابراهيم در نقش ش
ــلطه اش را نشان دهد؛ البته موش هم در  ــوى الماس تا بى لياقتى او و افراد تحت س ــت از س زيركانه اى اس
گفتگو با الماس حتى قبل از اينكه او به خدمت ملا ابراهيم (شاه سلطان حسين) برود، اين را درك كرده و 
به اشاره گفته بود كه رفتن پيش ملا ابراهيم به حال هيچ كدام فرقى نمى كند؛ از اين رو الماس كه خواهان 

نابودى موشان و خلاصى ايران از دست آنهاست، تنها چاره را در رفتن به سوى شاه گربه ها مى داند.
ــتان كه الماس نماد ايران و ايرانى و بياض نماد ثروت و تمام آن چيزهايى است كه ايرانى ها  در اين داس
ــت آورده اند و ملا ابراهيم نماد شاه سلطان حسين، شاه موش نماد  ــال ها قبل از حمله افغان ها به دس طى س
ــرف افغان و شاه گربه نماد نادر شاه افشار است. داستان گربه و موش از گرايش هاى ملى گرايى و ايرانى  اش
ــرون كردن و راندن اين  ــه موش ديگر آرام و قرار ندارد و براى بي ــر مى دهد. الماس با حمل ــان خب الماس خ
ــده اى براى او و بياض هايش  ــراغ ملا ابراهيم مى رود كه فاي ــمنِ وطن و ناموس به هر درى مى زند. س دش
ــاه گربه را خبر مى كند و خود راهنماى سپاهش مى شود تا  ــت رد بر سينه اش مى زند و سپس ش ندارد و دس

بالاخره آن ها را از بين مى برد.
ــى،  ــنت ادبى فارس ــتان و متأثر از س ــب كلام و اقتضاى داس ــنده به تناس علاوه بر آن در اين اثر نويس
ــاعر با ميرزا يا خواننده  ــتر از قالب گفتگوى ش درس هاى اخلاقى، اجتماعى و اعتقادى ارائه مى دهد كه بيش

در بخش دوم اثر نمايان مى شوند. 

منابع 
 - سلطانى، محمد على، جغرافياى تاريخى و تاريخ مفصل كرمانشاهان، تهران، انتشارات موفق، 1372.

- بوره كه اى، صديق، ميژووى ويژه كردى، ج2، بانه، انتشارات ناجى، بى تا.
- سلطانى، محمد على، حديقه سلطانى، ج 1، نشر كلهر، 1364. 

- گُجرى، امين، شيرين و فرهاد الماس خان كندوله اى، قم، انتشارات سينا، 1373.
- امينى، محمد رشيد، شاهنامه كردى هورامى، مه لبه نه روشنبيرى هه ورامان سليمانى، چاپ سليمانى، 

2010 ميلادى.
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پي نوشت ها:
2. محمد على سلطانى، جغرافياى تاريخى و تاريخ مفصل كرمانشاهان، تهران، انتشارات موفق، 1372، ص 642.

3. صديق بوره كه اى، ميژووى ويژه كردى، ج2، بانه، انتشارات ناجى، ص 28.
4. نسخه «رستم و اسفنديار» هم اكنون در دست محمد رشيد امينى است.

5. الماس خان در جنگ نامه نادر بارها به جاى سپاه عثمانى و سرزمين عثمانى، از واژه تورانيان استفاده كرده است.
6. محمد على سلطانى، حديقه سلطانى، ج 1، نشر كلهر، 1364، ص 100 – 101.

7. همان، ص 101.

8. همان، ص 102.
9. امين گُجرى، شيرين و فرهاد الماس خان كندوله اى، قم، انتشارات سينا، 1373، مقدمه..

10. حديقه سلطانى، ص 102.
11. نوينى به چم: يعنى به چشم خود نمى بيند.

12. واده عرضمن: يعنى هنگام سخن گفتن.
13. گِشت: يعنى همه..

14. محمد رشيد امينى، شاهنامه كردى هورامى، مه لبه نه روشنبيرى هه ورامان سليمانى، چاپ سليمانى، 2010 
ميلادى.

15.. اين داستان در 887 بيت سروده شده است
ز ما بر محمد عليه السلام 16. هزاران درود هزاران سلام
ز ما باد بر صاحب ذوالفقار      هزاران درود هزاران هزار
ز ما بر محمد عليه السلام17. هزاران درود هزاران سلام

18. STAAATSBIBLIOTHEK ZU BERLIN PREUSSISCHR
 KULTURBESITZ ORIENTABTEILUN.

طاق نه  روژ  شو  به  نى  كره  تو  مر  واق19.  و  زيق  صداى  دنگ  نمشنوى 
قسم كرم  شش  شيرين  مرگ  به  مدرسم20.  صداى  سير  و  ميو  شاه 
تمام مرد  و  فرد  بياضان  يكسر  لام21.  و  باوره  هم  و  پيچيده  بر 
شر وى  بدبخت  موش  كر22.   دم  رفت  بد  گوش  بد  كور  چم 
بردن  ...  ...  ...  .. كردن.23.  تمام  دل  هوناو  و 
خواب نه  بى  فارغ  مردم  آما  شو  حساب 24.  بى  سپاى  آورد  موش  نيره 
طاق نه  آنا  شو  بى  فارغ  مردم  واق 25.  و  زيق  خيزا  زانام  اسا  هر 
جا نه  هوريزام  خوف  جه  هراسان  پا 26.  و  مدرام  من  ادب  شرط  و 
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بردن غارت  و  كتاب  مجمعه   . كردن 27  پاره  صد  دندان  و  يكيك 
لچرنيم پيس  نكبت  چليس  كرنيم28.  مرناو  هى  كردار  خيزا 
بنكيرن نير  صفت  بى  كونى  بويرن29.  نمك  حياى  بى  حيز 
كزن سويل  سر  زرد  چم  بور  دم  دزن30.  چراغ  پيم  واش  شاش  دندان 
آو له  دم  دايم  سور  چم  بور  دم  مرناو31.  مرناو  و  كرد  عاجز  ولات 
مكرم مردم  و  مكرم  چى  هر  من  روم32.  موه  زور  و  روم  بوه  چى  هر 
دزن اصلم  من  مزانو  دنيا  عاجزن33.  تمام  دستم  جه  عالم 
زلاوان شير  خنزير  اصلم  من  بيابان34.  غول  باغان  طريده 
بران گوش  و  سر  خاسن  پوسه  سا  بگيران35.  كيرم  گربه  يا  ويت  يا 
مست پلنگ  چون  نشتن  ديم  لوام  دست36.  بان  و  دست  پاريز  و  لوان 
جنگ37.  قلوش تيز كردن ساوش دان به چنگ به  مدا  تاو  موش  شكار  پى 
بخت بلند  شير  آمانن  واتم  سخت38.  دا  موش  جه  بستانى  حقم 
سر و  تا  پا  جه  عاجزيم  عرضه  نر39.  شير  سمعه  عرض  به  ياونام 
دلير دنگ  گربه  شنفت  كه  ايد  شير40.  چون  گرمنا  ببر  چون  نركنا 
قين به  مرنا  او  غيرت  قهر  جه  زمين41.  نه  دا  دُم  ديوار  دا  چنگ 
مرناو هى  كيشا  خروشا  و  جوشا  تار42.  و  تعجيل  و  كرد  طلب  جارچى 
قوى سر  كُل  دو  زرد  چم  بور  دم  آوى43.  رنگ  رنگ  تيز  قلوه  پان  چنگ 
نيارى واو  بو  بغن  واتن  يادگارى44.  پى  بكرين  كارى 
موش لاى  ژ  آمان  قاصدى  تمز  گوش45.  دادن  تمام  حكايتان  ژ 
خروشا جوشا  شنفت  موشان  شاى  موشان46.  قبيله  تاق  دانيا  جار 
چى47. چون كرماج ماچو روح يكجار دچى ده  كم  كم  له  فره  فره  له 
بين قديم  يه  واتش  موش  نيره  جنگ گربه گربه و موش فايدش نين48. 
سفيل خيز  اى  واتش  موشان  شاى  خليل49.  مجمعه  كرد  پارت  چيش  پى 
نان درمانه  بى  درد  گير  ايسته  نان50.  پشيمانه  ورين  كرده  جه 

51. پيمان مسپارى: يعنى سپردن كارى به ما
52. اصل: كاهو ماهى.

53. اصل: چهـ.
54. اصل: نطيپ.
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55. شكست دين: يعنى شكست بدهيم.
ببر هوش  با  دل  مدرون  سر  تا  بكر56.  موش  و  ايمه  جنگ  دعواى  سير 
ايوار57. يك روژ نيشته بيم به خاطر ز كار تاريك  شام  نماى  وخت 
خيزا هم  تند  دو  بدوان  دا58.  تاو  سميلش  ويش  به  دا  جولان 
قسم كرم  شش  شيرين  مرگ  به  مدرسم59.  صداى  سير  و  ميو  شا 
تمام نيام  گشت  عربى  و  فارسى  سرسام60.  مندنيان  بياضى  بى  جه 
تاق به  روز  و  شب  كرنى  تو  مر  واق61.  و  زيق  صداى  دنگ  و  نمژنوى 
پشن منظور هامسايى  زره  حال  چشن62.  وجودت  لام  جه  تو  نه  ور 
مبرون آمن  پريم  بكيانى  مويرون63.  گنات  تقصير  جه  اوسا 
بو اينصافت  با  موش  نيره  واتم  تو64.  به  بدرون  چون  ويم  بياض  من 
بردن جفام  من  زاده  شير  امانن  كردن65.  تمام  دل  هوناو  به 
ليت66. موش وات ملاليان سودى ندارو پيت موزون  غزب  ورنه  ماورى 
برشين دين  جه  يكسر  بيم  عاجز  گيان67.  جه  پروام  بى  روژى  مردن 
برّ يانان  قوت  دوزد  حرامزاده  دّر68.  همان  مشكو  خور  خمير  و  نان 
درز ديوار  نه  خوفناك  دايم  نموز69.  هر  گربه  تير  پار  منشوى 
مردن70. يه كسى واتن پيت تو مرديت كردن گربه  يام  وجودم  بى  من 
بنو كران  كت  بكم  ار هانا  ببو71.  صورى  شكل  به  ناونده 
جنو نام  بى  زرد  دم  بور  كرد  كنو72.  يكشان  دست  به  پلت  هر 
ناپسند موش  شنفت  آيد  كه  سا  ريشخند 73.  عزم  به  كرد  تواسم 
كرد74. نيره موش يك لحظه نگاى ملا كرد خندش  خيز  خنديا  خاس  خاس 
حساب75. واتش متازى و پشت گربه بى كتاب مكرون  ويم  زن  و  من 
كزى سمبيل  سر  زرد  چم  بور  دم  دزى76.  چرا  پى  واش  شاش  دندان 
هننان ماچو  مردن  خو  اويچ  زنان77.  پالقه  آنشير  دايم 
مرناب78. بى عار و بى شرم ترسو تور خراب مرناب  گربه  رسوا  ولايت 
ورى بى  نمك  حساب  بى  صفله  كرى79.  زبون  هر  فرصت  كم  كونى 
زلاوان شير  خنزير  نصل  جه  بياوان80.  چول  باخان  تريده 
مترسون81. خو من عارم ميو نامش به پرسون چنش  مواتى  بلكم 
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مبرون82. خو من هر چى كرون به زور مكرون مردى  و  برون  چى  هر 
كيشان83. به پرسه جه ژنان به بخت ويشان كسى  جه  منتم  كس  هر 
خوب باشد  واتش  لوا  و  وات  آيد  شب84.  تا  وعدمان  لوا  موش  سا  دى 
باد85. من هر چند لاليام هيچ نبى فرياد و  شى  رنجم  بيم  اميد  نا 
نيم86. خو من چون او چلس دور يانان نيم يانان  كاسه  دور  جه  ليس  لپو 
نيم مالان  دم  جه  لچر  چلس  نيم87.  منالان  لاى  دست  جه  اينتظار 
آمان بى  شير  تاخ  يا  كوان  پرسام  كاوان88.  كنج  جه  پنم  نشاندان 
لات جه  امانم  واتن  خدام  بدبخت89.  موش  جه  بستانه  حقم 
شير90. سا كه آيد شنفت گربه دنگ دلير چون  نركنا  هور  چون  گرمنا 
نين مردم  من  موش  كوره  واتش  بين91.  لچر  من  بيم  جوان  اوسا 
مرناو يك  كردش  يا  و  هوريزا  تاو92.  به  خروشا  بى  گربه  چى  هر 
صلاحشان نه  دان  جار  چارچيان  كاوان93.  جه  خيزا  مرنا  هى  صداى 
شا94. هر چى گربه بى نه جا خروشا فرمان  نه  بين  جم  جنگيان 
چنگ پان و كبلان رنگ رنگ عاجوى95. دم بور چم زرد دم كول سر قوى
مرناو هى  خيزا  برابر  مدرا  آو96.  قطره  به  بى  شكيا  موش  سپاى 
سر ميكوت  شير  امانن  واتش  بكر97.  بدى  تو  كرد  بديم  ارمن 
دماغم دانه  سركه  بوى  هواى  اجاخم98.  نه  گفت  اويج  مستى  بد 
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برگ اول نسخه برلين
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برگ اول نسخه اول مجلس
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برگ اول نسخه دوم مجلس


